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ANEXO III

RELACIÓN DE TOPÓNIMOS MÁIS HABITUAIS DE FÓRA DO ESTADO ESPAÑOL

Acerbaixán Bacú
(acerbaixano, -ana)

Afganistán Nuristán Cabul Candahar
(afgán, -á)

África do Sur, Cabo Oriental, Cidade do Cabo Xohanesburgo,
Sudáfrica Cabo Occidental, (Capetón) Pretoria,
(sudafricano, -ana) Cabo Setentrional, Bloemfontein,

Estado Libre, London,
Limpopo, Noroeste Porto Elízabeth

Albania Tirana
(albanés, albanesa)

Alemaña Baden-Württemberg, Berlín Bon, Colonia,
(alemán, alemá) Baixa Saxonia, Dresden, Frankfurt,

Bavaría, Berlín, Friburgo, Stúttgart,
Brandemburgo, Frisia, Hamburgo, Hanóver,
Bremen, Hamburgo, Maguncia, Múnic,
Hessen, Pomerania Núremberg
Occidental, Renania
do Norte-Vestfalia,
Renania-Palatinado,
Sarre, Saxonia,
Saxonia-Anhalt,
Turinxia
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Alxeria Alxer Anaba, Constantina,
(alxeriano, alxeriana) Omán

Andorra Andorra a Vella
(andorrano,
andorrana)

Angola Luanda Cabinda
(angolano, angolana)

Antiga e Barbuda Saint John’s

Antillas Neerlandesas Willemstad
(antillano, -ana)

Arabia Saudita O Riad A Meca, Medina
(o, a saudita)

Armenia Erevan
(armenio, armenia)

Arxentina Catamarca, Chaco, Bos Aires Asunción, Córdoba,
(arxentino, arxentina) Córdoba, Entre Ríos, Rosario,

Formosa, A Pampa, San Miguel
A Rioxa, Mendoza, de Tucumán,
Neuquén, Río Negro, Santa Fe
Salta, San Xoán,
San Luís, Santa Cruz,
Santa Fe, Santiago,
Terra do Fogo,
Tucumán

Australia Australia do Sur, Camberra Adelaida, Brisbane,
(australiano, Australia Occidental, Melburne, Sidnei
australiana) Nova Gales do Sur,

Queensland, Tasmania,
Territorio do Norte,
Vitoria

Austria Viena, Alta Austria, Viena Salsburgo, Innsbruck,
(austríaco, austríaca) Baixa Austria, Graz

Burgenlandia, Carintia,
Estiría, Salsburgo,
Tirol, Vorarlberg
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Bahamas Nasau
(bahamés, bahamesa)

Bahrain Manamá
(o, a bahrainí)

Belice Belmopán
(o, a belicense)

Bélxica Flandres, Valonia, Bruxelas Bruxes, Antuerpen,
(o, a belga) Árdenas Liexa, Lovaina,

Gante

Benín Portonovo
(beninés, beninesa)

Bielorrusia Minsk
(bielorruso, bielorrusa)

Birmania Rangún
(birmano, birmana)

Bolivia (boliviano, Cochabamba, A Paz Cochabamba, Potosí,
boliviana) Chuquisaca, O Beni, Santa Cruz, Sucre

A Paz, Oruro, Pando,
Potosí, Santa Cruz

Bosnia-Hercegovina Saraxevo Mostar
(bosníaco, bosníaca)

Botsuana (bostsua- Gaborone
niano, bostsuaniana)

Brasil, O6 Acre, Amapá, Brasilia Bahia, Belem,
(brasileiro, -a) Amazonas, Bahia, Belo Horizonte,

Ceará, Distrito Federal, Campo Grande,
Goiás, Espírito Santo, Fortaleza, Natal,
Mato Grosso, Porto Alegre, Recife,
Mato Grosso do Sul, Rio de Janeiro,
Minas Gerais, Pará, Salvador, São Paulo,

ANEXO III. TOPÓNIMOS MÁIS HABITUAIS FÓRA DO ESTADO ESPAÑOL

6 Respectaremos a forma en portugués dos topónimos. Se se quere, poderá empregarse Mato Groso,
Mato Groso do Sul, Minas Xerais, Río de Xaneiro, Río Grande, San Paulo, Santarén e Belén como formas
galegas.
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Paraiba, Paraná, Santarem
Pernambuco,
Rio de Janeiro,
Rio Grande do Norte,
Rio Grande do Sul,
Rondônia, Roraima,
São Paulo, Santa
Catarina, Tocatins

Brunei Bandar Seri Begaván
(bruneiano, bruneiana)

Bulgaria Sofía Burgas, Varna
(búlgaro, búlgara)

Burquina-Faso Uagadugu
(o, a burquinense)

Burundi Buiumbura
(burundiano,
burundiana)

Bután Thimbu
(butanés,-esa)

Cabo Verde Illas de Barlavento, Praia
(caboverdiano, -ana) Illas de Sotavento

Camboxa Phnom Penh
(camboxano, -ana)

Camerún Iaundé Douala
(camerunés, -esa)

Canada Columbia Británica, Otava Alberta, Labrador,
(canadiano, Alberta, Manitoba, Montreal, Nova
canadiana) Ontario, Quebec, Escocia, Príncipe

Terra Nova, Territorios Eduardo, Toronto,
do Noroeste, Vancúver, Cálgari
Territorios do Iucón

Casaquistán Alma Atá
(casaquistano, -ana,
casaco, -a)
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Chad (chadiano, -ana) Xamesa

Chequia (checo, -a) Bohemia, Moravia Praga Breno, Liberec,
Ostrava

Chile (chileno, -a) Valparaíso, Santiago de Chile Concepción, Punta
Rexión Metropolitana, Arenas
Chilena

China, A Mongolia Interior, Pequín Xangai, Cantón,
(chinés, chinesa) Tíbet, Cantón, Shaanxi, Dalián, Hong Kong

Shanding, Hong Kong,
Macau

Chipre (o, a chipriota) Nicosia Limasol

Cimbabue Harare
(cimbabués, esa)

Colombia Bogotá Medellín, Cartaxena,
(colombiano, -ana) Cali

Comores Moroni
(comoriano, -ana)

Congo Brazzaville Punta-Negra
(congolés, -esa)

Corea do Norte Pionguiang
(coreano, -ana)

Corea do Sur Seúl
(coreano, -ana)

Costa do Marfil Adbixan, Iamousoucro
(marfilés, -esa)

Costa Rica San Xosé Cartago
(costarriqueño, -eña)

Croacia (o, a croata) Eslavonia, Dalmacia Zágreb

Cuba (cubano, -ana) A Habana Santiago de Cuba,
Guantánamo
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Dinamarca Xutlandia, Celandia, Copenhaguen Aarhus, Odensa,
(danés, -esa, Fin Aalburgo
dinamarqués, -esa)

Ecuador Quito Guayaquil
(ecuatoriano -ana)

Emiratos Árabes Abu Zabi
Unidos

Eritrea (eritreo, -a) Asmara

Eslovaquia Bratislava
(eslovaco, -a)

Eslovenia Liubliana
(esloveno, -a)

Estados Unidos Alabama, Alasca, Wáshington Atlanta, Báltimore,
de América Arcansas, Arizona, Búfalo, Chicago,
(o, a estadounidense, California, Carolina Dallas, Dénver,
norteamericano, -ana) Carolina do Norte, Filadelfia,

Carolina do Sur, Indianápolis,
Colorado, Columbia, Mineápolis, Nova
Dacota do Norte, Xersei, Nova Orleáns,
Dacota do Sur, Nova York,
Delawere, Florida, Os Ánxeles,
Idaho, Illinois, Sacramento,
Indiana, Iowa, San Antonio,
Cansas, Lusiana, San Diego
Maine, Mariland,
Míchigan, Minesota,
Misuri, Montana,
Nebrasca, Nevada,
Nova Xersei, Novo
México, Oclahoma,
Oregón, Pensilvania,
Ténese, Texas, Utah,
Vermont, Virxinia,
Wáshington,
Winsconsin,
Wioming, Xeorxia

Etiopía (o, a etíope) Adís Abeba
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Exipto (exipcio, -a) Nubia O Cairo Alexandría, Suez,
Asuán, Xizá

Fidxi (fidxiano, Suva
-ana)

Filipinas Manila
(filipino, -a)

Finlandia Finlandia do Sur, Helsinqui Tampere, Turcu
(finlandés, -esa, Finlandia do Oeste,
finés, -esa) Finlandia do Este,

Oulu, Laponia, Aland

Francia Alsacia, Auverña, París Albí, Anjou, Artois,
(francés, -esa) Aquitania, Borgoña, Aviñón, Lión,

Bretaña7, Centro, Bordeos, Estrasburgo,
Champaña, Córsega, Marsella, Aviñón,
Franco Condado, Baiona, Biarritz,
Gascuña, Brest, Grenoble,
Alta Normandía, Hendaia, Metz,
Baixa Normandía, Montpellier,
Illa de Francia, Renes, Nantes,
Languedoc-Roselló, Perpiñán, Reims
Lemosín, Limoxes,
Lorena,
Mediodía-Pirineos,
Norte-Paso de Calais,
Países do Loira,
Occitania, Picardía,
Poltou-Charentes,
Provenza, Alpes,
Costa Azul, Ródano,
Sardeña

Gabón Libreville
(gabonés, -esa)

7 Na toponimia foránea existen, como dixemos, algún topónimos que teñen unha tradición de uso im-
portante na nosa lingua. Este é o caso de formas como Bretaña, Escocia, Irlanda, Galés etc., que chegaron a nós
por mediación dunha segunda lingua e non directamente a través do seu idioma orixinario. De todos os xeitos
son tamén válidas en galego aquelas formas máis próximas no posible á lingua de partida e poderíase empregar
tanto Breizh no canto de Bretaña, Alba en lugar de Escocia, Eire e non Irlanda e Cymru no canto de Gales, así
como moitos outros topónimos cuxa orixe é máis complexa e que levaría consigo un estudo máis exhaustivo.
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Gambia Banxul Serekunda
(gambiano, -ana

Gana (ganés, -esa) Acra Tamale, Bolgatanga

Gran Bretaña Anglia Oriental, Gales, Londres Belfast, Bírmingham,
(Reino Unido da) Escocia, Mann, Cambrige, Cardiff,
(inglés, -esa, Cornualla, Cumbria, Edimburgo, Glasgow,
escocés, -esa, Highlands, Irlanda do Leeds, Liverpool,
galés, -esa) Norte, Inglaterra, Newcastle, Nowich,

Midlans Occidentais, Oxford, Plymouth,
Midlans Orientais, Sheffield,
Nortumbria Southampton, York

Grecia (grego, -a) Ática, Corfú, Creta, Atenas Patras, Pireo, Salónica
Epirota, Estiria, Exeo,
Grecia Central,
Grecia Occidental,
Illas Xónicas,
Macedonia Central,
Macedonia Occidental,
Macedonia Oriental,
Mesenia, Peloponeso,
Tesalia,

Grenlandia Ghodthab
(grenlandés, -esa)

Guatemala Guatemala Flores,
(guatemalteco, -eca) Quetzaltenando,

Escuintla

Guiné-Bissau8 Bissau Bafatá, Bolama,
(guineano, -ana) Cacheu, Gabú

Guinea-Ecuatorial Malabo Bioko, Santo Antonio
(guineano, -ana) de Palé, Luba,

Mongomo

Haití (haitiano, -ana) Porto Píncipe

8 Naqueles topónimos de orixe portuguesa, respectarase, no posible, a súa forma orixinaria pola
proximidade lingüística co noso idioma; daquela, aínda que o recomendable será empregar Guiné-Bissau,
tamén é posible o uso da forma Guinea-Bisau.
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Honduras Tegucigalpa A Ceiba, Porto
(hondureño, -a) Lempira,

Porto Cortés, Tela

Hungría Budapest
(húngaro, -a)

Iemen (o, a iemení) Saná

Illas Salomón Honiara
(salomonés, -esa)

India, A Goa, Caxemira, Nova Deli Bombai, Calcuta,
(indio, india) Bengala Occidental, Madrás, Madurai

Illas Andamán e
Nicobar

Indonesia Iacarta
(indonesio, -a)

Irán (iraniano, -ana) Kurdistán Teherán

Iraq (o, a iraquí) Kurdistán Bagdag Basora, Mosul,
Querbala, Nasiría

Irlanda (Eire) Connaught, Leinster, Dublín Cork
(irlandés, -esa) Munster, Galway,

Kerry

Irlanda do Norte Belfast Derry, Omagh
(norilandés, -esa)

Islandia (islandés, Reiquiavik
-esa)

Israel (o, a israelita) Cisxordania, Samaria, Xerusalén Belén, Nazaret,
Xudea Tel Aviv, Haifa

Italia As Marcas, Basilicata, Roma Arezzo, Boloña,
(italiano, italiana) Calabria, Campania, Cremona, Florencia,

Emilia Romana, Livorno, Mesina,
Friuli, Venecia, Lacio, Módena, Milán,
Liguria, Molise, Nápoles, Padua,
Os Abruzos, Piemonte, Palermo, Parma, Pisa,
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Pulla, Sardeña, Sarre, Trento, Turín,
Sicilia, Savoia, Venecia,
Sur do Po, Tíber, Verona, Xénova
Toscana, Trentino,
Umbria, Val do Aosta,
Véneto,

Iugoslavia Belgrado
(iugoslavo, -a)

Kiribati Bairiki

Kosova (o, a kosovar) Prístina

Kuwait Kuwait
(o, a kuwaití)

Laos (laosiano, -ana) Vientiane

Lesoto (basoto) Maserau

Letonia (letón, letona) Riga

Líbano (libanés, esa) Beirut

Liberia Monrovia
(liberiano, -ana)

Libia (libio, -a) Cirenaica, Tripolitania Trípoli Bengasi

Liechtenstein Vaduz
(liechtensteinés,-esa)

Lituania Vilnius
(lituano, -ana)

Luxemburgo Luxemburgo
(luxemburgués, -esa)

Macedonia Skopje
(macedonio, -a)

Madagascar Tananarive
(o, a malgaxe)
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Malaisia Kuala Lumpur
(malaisiano, -a)

Malaui Lilongüe
(malaiuano, -ana)

Maldivas Male

Malí (malaiano, -ana) Bamaco

Malta (maltés, -esa) A Valeta

Marrocos Rif Rabat Casabranca, Fez,
(o, a marroquí) Marraquex, Tánxer,

Tetuán

Mauricio Porto Luís
(mauriciano, -ana)

Mauritania Nouakchott
(mauritano, -ana)

México Baixa California, Cidade de México Acapulco, Cancún,
(mexicano, -ana) Chiapas, Durango,

Chihuahua, Guadalaxara,
Colima, Distrito León, Mérida,
Federal, Durango, Veracruz
Estado de México,
Morelos, Novo León,
Oaxaca, Querétaro,
San Luís, Tabasco,
Veracruz, Iucatán

Moldavia Kichinev
(moldavo, -a)

Mónaco Mónaco
(monegasco, -a)

Mongolia Ulán Bátor
(o, a mongol)

Montenegro Podgorica
(montenegrino, -a)
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Mozambique Maputo Beira
(mozambicano, -ana)

Namibia Whindhoek
(namibio, -a)

Nepal (nepalés, -esa) Katmandú

Níxer (nixerino, -a) Niamei

Nixeria Lagos Ibadan
(nixeriano, -ana)

Noruega Oslo
(noruegués, -esa)

Nova Celandia Wéllington
(novacelandés, -esa)

Omán Mascat
(o, a omaní)

Países Baixos Celandia, Drente, Ámsterdan A Haia, Maastricht,
(neerlandés, -esa) Groninga, Frisia, Midelburgo,

Holanda Meridional, Róterdan,
Holanda Setentrional,
Limburgo, Utrech

Palestina Gaza Gaza
(palestino, -ana)

Panamá Panamá
(panameño, -eña)

Papúa-Nova Guinea Port Moresby
(novaguineano, -ana)

Paquistán Islamabad
(o, a paquistaní)

Paraguai Asunción
(paraguaio, -a)

Perú, O Lima
(peruano, -ana)
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Polonia (polaco, -a) Galitzia, Mazovia, Varsovia Cracovia, Poznan
Polonia Maior,
Polonia Menor,
Pomerania, Silelia,
Warmia e Mazuria

Porto Rico San Xoán
(portorriqueño, -a)

Portugal9 Os Açores, Alentejo, Lisboa Porto, Coimbra,
(portugués, -esa) Algarve (O), Beira, Setúbal, Faro, Aveiro,

Douro, Estremadura, Braga, Évora,
Val do Tejo, Minho, Vila Nova de Gaia
Trás-os-Montes,
Madeira, Ribatejo

Qatar Doha

Quenia Nairobi Mombasa
(queniano, -ana)

Quirguicistán Bichkek
(quirguicistano, -ana)

Republica Bnaguí
Centroafricana
(centroafricano, -ana)

República Santo Domingo
Dominicana
(dominicano, -ana)

República Katanga Kinshasa Kananga, Kasongo
Democrática
do Congo
(congolés, -esa)

Reunión San Denís

Romanía Transilvania, Bucareste
(romanés, -esa) Valaquia

9 Máis unha vez, alén das citadas arriba poderán empregarse se se quixer as formas galegas como Tras
os Montes, Val do Texo, Ribatexo, Alentexo ou Miño.
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Ruanda Kigali
(ruandés, -esa)

Rusia (ruso, -a) Abiasia, Adzaria  Moscova Astracán, Irkutsk,
Chechenia, Chuvaquia, Caliningrado, Kazán,
Daguestán, Osetia, Penza, Perm,

San Petersburgo,
Saratov, Vladivostok,
Volvogrado

Sáhara Occidental O Aiún
(o, a saharauí)

Salvador, O San Salvador
(salvadoreño, -eña)

Samoa Oriental Apia
(samoano, -ana)

San Mariño San Mariño
(sanmariñés, -esa)

São Tomé São Tomé
e Príncipe10

(o, a santomense)

Seixeles Vitoria
(seixelés, -esa)

Senegal Dacar
(senegalés, -esa)

Serbia Belgrado
(serbio, -a,

Serra Leoa Freetown
(serraleonino, -ina

Singapur Singapur
(singapuriano, -ana)

Siria (sirio, -a) Damasco

10 Tamén poderá empregarse San Tomé.
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Somalia (o, a somalí) Mogadixo

Sri Lanka Colombo
(o, a tamil)

Suacilandia Mbambane
(o, a suaci)

Sudán (sudanés, -esa) Khartún Porto Sudán

Suecia (sueco, -a) Estocolmo

Suíza (suízo, -a) Berna Basilea

Suriname Paramaribo
(surinamés, -esa)

Tailandia Bangkok
(tailandés, -esa)

Taiwán Taipei
(taiwanés, taiwanesa)

Tanzania Dar es Salaam Zancibar
(tanzano, -ana)

Taxiquistán Dushambe
(taxiquistano, -ana)

Timor Leste Dili
(o, a timorense)

Togo (o, a togolés) Lomé

Tonga (tongano, -ana) Nuku’alofa

Trindade e Tobago Porto España
(o, a trinitense)

Turcomenistán Achkhabad
(turcomeno, -a)

Turquía (turco, -a) Capadocia, Kurdistán, Ancara
Tracia
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Tuvalu (tuvalés, -esa) Vaiaku

Ucraína (ucraíno, -a) Crimea Kiev Chernobil, Odessa,
Sebastopol

Uganda Kampala
(ugandés, -esa)

Uruguai Montevideo
(uruguaio, -a)

Usbequistán Tashkent
(usbeco, -a)

Vanuatu Port Vila
(vanuatiano, -ana)

Vaticano Cidade do Vaticano
(vaticano, -ana)

Venezuela Caracas Barcelona, Cidade
(venezolano, -ana) Bolivar, Maracaibo,

Mérida, San Felipe

Vietnán Ho Chi Minh
(o, a vietnamita)

Xamaica Kingston
(xamaicano, -ana)

Xapón, O Toquio Quioto
(xaponés, xaponesa)

Xeorxia Tiflis
(xeorxiano, -ana)

Xibutí Xibutí
(xibutiano, -ana)

Xordania Amán
(xordano, -ana)

Zambia Lusarca
(zambiano, -ana)
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